
 

 

 

 

   

     
                   

 

Designación de Representante 

Fecha:   ______________________________________________________________________  _________________________________________________________ 

_______________________________________________________ ____________________________________________ 

____________________________________ 

Número de miembro:

Nombre:  Número de referencia/caso:  

1 
PARTE 1 --- DESIGNACIÓN DE REPRESENTANTE (Debe ser completado por el miembro) 

Autorizo  a  _ para  actuar  en  mi  nombre  cuando  presente  na queja, ureclamación o apelación.  
(Nombre de la persona que desea que actúe como su representante) 

La persona que nombré puede actuar en mi nombre al momento de brindar o recibir cualquier tipo de información 
sobre mi queja, reclamación o apelación. Esto incluye información médica personal. 

Miembro: Fecha: 

Dirección: Teléfono (con código de área): 

Ciudad: Estado: Código postal: 

2 
PARTE 2 --- ACEPTACIÓN DE LA DESIGNACIÓN (Debe ser completado por el representante) 

Yo, _________________________________________________________________________________, acepto la designación. Actuaré en nombre 
 (Nombre de la persona que será el representante del miembro) 

del miembro para presentar una queja, reclamación o apelación. 

Relación con el miembro: (Debe tener 18 años o más) 

Firma del representante: Fecha: 

Dirección: Teléfono (con código de área): 

Ciudad: Estado: Código postal: 
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Esta autorización es válida hasta la fecha o evento que se indica a continuación, o si se deja en blanco, durante 
un año a partir de la fecha en que firme este formulario: 

Fecha:   ___________/  ________/  ______________ _____________________________________________________________________________________

:______________________________________________________________________________________ ______________________________ 

o Evento:  
  Mes  Día  Año 

Si usted firma el formulario y no es el miembro o la persona registrada como la parte responsable del miembro, 
Fidelis Care debe contar con un documento legal que acredite esta situación en sus registros. A fin de garantizar que 
no nos estemos comunicando con alguien que no sea un miembro, exigimos disponer del poder notarial (POA) real 
o de los documentos de tutela.  

Envíe este formulario completo y los documentos de POA o tutela, si corresponde, por correo o fax a la dirección 
que se indica a continuación: 

Fidelis Care 
P.O. Box 31372 
Tampa, FL 33631-3372

  Fax - 813-464-8413 

Firma del miembro/responsable  Fecha:



  
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 

  
 

       
        

      
   

Discrimination Is Against the Law 

Fidelis Care complies with all applicable federal civil rights laws. We do not exclude or treat people in a different 
way based on race, color, national origin, age, disability or sex. 

We have free aids and services to help people with disabilities communicate with us. That includes help such as 
sign language interpreters. We can also give you info in other formats. Those formats include large print, audio, 
accessible electronic formats and Braille. 

If English is not your first language, we can translate for you. We can also provide written info in other languages. 

If you need these services, call us at 1-888-453-2534. TTY users can call 711. We’re here for you Monday–Friday 
from 8 a.m. to 6 p.m. 

Do you feel that we did not give you these services? Or do you feel we discriminated in some way? If so, you can file 
a grievance by mail, phone, fax, or email. You can reach us at Fidelis Care Grievance Department, P.O. Box 31384, 
Tampa, FL 33631-3384. You can reach us by phone at 1-888-453-2534; TTY 711. Our fax is 1-866-388-1769. Our 
email is OperationalGrievance@fideliscarenj.com. If you need help filing a grievance, a Fidelis Care Civil Rights 
Coordinator can help you. 

You can also file a civil rights complaint online with the U.S. Dept. of Health and Human Services, Office for Civil 
Rights. Go to the Complaint Portal at http://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf. File by mail to: U.S. 
Dept. of Health and Human Services, 200 Independence Ave. SW., Room 509F, HHH Building, Washington, DC 
20201. You can call them at 1-800-368-1019, 1-800-537-7697 (TTY). 

You can get complaint forms at http://www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html. 

If English is not your first language, we can translate for you. We can also give 
you info in other formats. That includes Braille, audio and large print. Just give 
us a call toll-free. You can reach us at 1-888-453-2534. For TTY, call 711. 

Si el español es su idioma materno, podemos traducir la información para 
usted. También podemos proporcionarle información en otros formatos, entre 
ellos, Braille, audio y letra grande. Solo llámenos, sin costo alguno. Puede 
comunicarse con nosotros llamando al 1-888-453-2534. Para TTY, llame al 711.

若您中文是您的第一語言，我們可以為您翻譯。我們也提供其他格
式的資訊，包括點字版、音訊和大字印刷。請致電免費專線
1-888-453-2534。TTY 請撥打 711。

귀하의모국어가한국어인경우번역해드릴수있습니다. 점자, 
오디오, 대형활자본등다른형식으로도정보를제공해드릴
수있습니다. 수신자부담전화 1-888-453-2534(TTY: 711)번으로
전화하여당사에문의해주십시오. 

NJ036089_CAD_INS_ENG 
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Se português for a sua língua materna, podemos traduzir por si. Também 
lhe podemos fornecer informações noutros formatos, tais como braille, 
áudio e em letras grandes. Para tal, basta contactar-nos através do número 
1-888-453-2534. Para TTY, ligue para o 711. A chamada não tem quaisquer 
custos. 

જોગુ ે ે ે ુ ેજરાતીતમારીપ્રથમભાષાછ,તોઅમતમારામાટઅનવાદકરીનઆપી
શકીએછીએ.અમે તમનેબીજાફોમમે ંપણમાહિતીઆપીશકીએછીએ. તે ંટ્્સમા મા
બ્ે ે ે ે ેઇલ,ઑહિયોઅનમોટી પ્પ્રન્ટનો્સમાવશથાય છ.અમનફક્તએકટોલ-ફ્ી
કૉલકરો. તમે 1-888-453-2534પરઅમારો્સં ્ક ે, 711પરપકકરીશકોછો. TTY માટ
કૉલકરો. 
Jeśli język polski jest Twoim pierwszym językiem, możesz skorzystać z 
tłumaczenia. Możesz również otrzymać informacje w innych formatach, 
takich jak alfabet Braille’a, plik dźwiękowy lub duży druk. Wystarczy 
wykonać bezpłatne połączenie na numer 1-888-453-2534, (TTY: 711). 

Se l’italiano è la sua prima lingua, possiamo provvedere alla traduzione per 
lei. Possiamo anche fornirle informazioni in altri formati, tra cui Braille, audio 
e stampa grande. È sufficiente chiamarci al numero verde 1-888-453-2534. 
Per TTY, chiamare il numero 711. 

بمعلوماتتزويدكاًأيضيمكننالك.الترجمةخدمةتوفيرفيمكنناالأولى،لغتكالعربيةكانتإذا
عليكماكبيرة.بأحرفوالطباعةالصوتيوالتسجيلبرايلطريقةذلكويشملأخرىبتنسيقات
 .2534-453-888-1الرقمعبرمعناالتواصليمكنكالمجاني.الرقمعلىبناالاتصالسوى
 .711الرقمعلىاتصل،TTYالنصيللهاتف

Kung Tagalog ang una ninyong wika, puwede kaming magsalin para sa inyo. 
Puwede rin kaming magbigay sa inyo ng impormasyon sa iba pang format. 
Kabilang dito ang Braille, audio, at malaking print. Tawagan lang kami nang 
libre. Puwede kayong makipag-ugnayan sa amin sa 1-888-453-2534. Para sa 
TTY, tumawag sa 711. 



 
 

 

               
              

            
        

 
 

 

                    
                 

                
       

Если вашим родным языком является русский, мы можем 
предоставить вам услуги перевода. Мы также можем предоставить 
вам информацию в других форматах. Сюда относятся такие форматы, 
как шрифт Брайля, аудиоформат и крупный шрифт. Просто позвоните 
нам по бесплатному номеру телефона. Вы можете связаться с нами 
по номеру 1-888-453-2534. TTY: 711. 

Si Kreyòl Ayisyen se pa premye lang ou, nou ka tradwi pou ou. Epitou nou ka 
ba w enfòmasyon nan lòt fòma. Sa gen ladan Bray, odyo, ak gwo enpresyon. 
Sèlman ba nou yon koutfil gratis. Ou ka jwenn nou nan 1-888-453-2534. Pou 
TTY, rele 711. 

अगर हिंदीआपकी पिली भाषा िै, तो िमआपके ललए अनवुाद कर सकते िैं. िम
आपको अन््यफ़़ॉममे ें े ैं ें बे् ेट म भी जानकारी दे सकत ि. इसम ल, ऑहि्योऔर बड़
प््रिं ैं ें ें ेट शालमल ि. बस िम टोल-फ़्ी क़ॉल कर. आप िमस 1-888-453-2534 पर
संपक्क कर सकते िैं. TTY के ललए, 711 पर क़ॉल करें. 
Nếu ngôn ngữ chính của quý vị là tiếng Việt, chúng tôi có thể phiên dịch 
cho quý vị. Chúng tôi cũng có thể cung cấp cho quý vị thông tin ở các 
định dạng khác. Bao gồm chữ nổi, âm thanh và bản in chữ lớn. Chỉ cần 
gọi cho chúng tôi theo số điện thoại miễn phí. Quý vị có thể liên hệ với 
chúng tôi theo số 1-888-453-2534. Đối với TTY, gọi số 711. 

Si le français est votre langue maternelle, nous pouvons vous fournir une 
traduction. Nous pouvons également vous fournir des informations dans 
d’autres formats, notamment en braille, au format audio ou encore en gros 
caractères. Il vous suffit de nous appeler gratuitement au 1-888-453-2534. 
Pour le mode TTY, composez le 711. 

دوسریکوآپہمں۔يہسکتےکرترجمہےيلکےآپہمتوہےزبانپہلیکیآپاردواگر
بسہے۔شاملپرنٹبڑااورويآڈل،يبرںيماسں۔يہسکتےدےمعلوماتیهبںيمشکلوں

سکتےکررابطہپر 2534-453-888-1سےہمآپں۔يکرکالپرنمبرفریٹالکياںيہم
ں۔يکرکالپر 711ے،يلکے TTYں۔يہ




